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   استبيان وجيز بشأن التزامات الابلاغ الأساسية  
الغـرض مـن الاسـتبيان الحـالي هـو جمع معلومات من الدول الأطراف في اتفاقية الأمم                   

، وفي )، المرفق الأول  ٥٥/٢٥قرار الجمعية العامة    (المـتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية        
قرار الجمعية  ( طريق البر والبحر والجو، المكمّل لها        بـروتوكول مكافحـة تهريـب المهاجـرين عن        

 ١٦ و١٣ و٦ و٥، عـن التبلـيغات المقدّمة منها بمقتضى المواد       )، المـرفق الثالـث    ٥٥/٢٥العامـة   
 الصـادر عن مؤتمر  ١/٣ووفقـا لـلمقرر   .  مـن الـبروتوكول  ٨ مـن الاتفاقـية، والمـادة      ٣١ و ١٨و

ــه الأولى، س ــ  ــية خــلال دورت ــيغات،   الأطــراف في الاتفاق ــتلك التبل ــدرج الــنص الكــامل ل وف يُ
وكذلـك الإعلانـات والـتحفظّات الـتي تلقاها الأمين العام فيما يخص الاتفاقية والبروتوكولات               
المـلحقة بها، في تقرير يُقدّم إلى مؤتمر الأطراف خلال دورته الثانية، وسوف يُحدّث عهد تلك                

 .المعلومات بانتظام في المستقبل
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  الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية        اتفاقية  -أولا 
  تجريم المشاركة في جماعة اجرامية منظّمة                -ألف  

 ٥المادة 
 تجريم المشاركة في جماعة إجرامية منظمة

 … 

تكفـل الـدول الأطـراف الـتي يشـترط قانونهـا الداخـلي ضـلوع جماعة إجرامية            -٣ 
 مــن هــذه المــادة، شمــول قانونهــا ‘١‘) أ (١فقــرة مــنظمة لــتجريم الأفعــال المنصــوص علــيها في ال

وتبادر تلك الدول . الداخـلي جمـيع الجـرائم الخطـيرة الـتي تضـلع فـيها جماعـات إجرامية منظمة            
الأطـراف، وكذلـك الـدول الأطراف التي يشترط قانونها الداخلي إتيان فعل يساعد على تنفيذ       

ــيها في الفقــرة    ــتجريم الأفعــال المنصــوص عل  مــن هــذه المــادة، إلى إبــلاغ  ‘١‘) أ (١الاتفــاق، ل
الأمـين العـام للأمـم المـتحدة بذلـك وقـت توقـيعها على هذه الاتفاقية أو وقت إيداعها صكوك          

 .التصديق عليها أو قبولها أو إقرارها أو الانضمام إليها

 ضـلوع جماعـة إجرامـية مـنظمة لـتجريم الأفعال المجرّمة       بلدكـم تشـترط تشـريعات     هـل    -١
  من الاتفاقية؟٥من المادة ‘ ١‘) أ (١ة وفقا للفقر

لا (   )  نعم (   ) 

، فهــل تشــمل تشــريعات بلدكــم جمــيع   "نعــم" هــو ١إذا كــان الجــواب عــن الســؤال   -٢
 الجرائم الخطيرة التي تضلع فيها جماعات إجرامية منظمة؟

لا (   )  نعم (   ) 

فـاق لأجــل تجــريم   وجــود فعــل يسـاعد عــلى تنفــيذ الات بلدكـم تشــترط تشــريعات هـل   -٣
  من الاتفاقية؟٥من المادة ‘ ١‘) أ (١الأفعال المجرّمة وفقا للفقرة 

لا (   )  نعم (   ) 
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  الأموال    ريم غسل     تج -باء 
 ٦المادة 

 تجريم غسل عائدات الجرائم
  ... 

 : من هذه المادة١لأغراض تنفيذ أو تطبيق الفقرة  -٢  

  ... 

عـام للأمـم المتحدة بنسخ من قوانينها المنفّذة    تـزود كـل دولـة طـرف الأمـين ال           )د(  
 لهذه المادة وبنسخ من أي تغييرات تجرى على تلك القوانين لاحقا، أو بوصف لها؛

  ... 

هـل تتضـمن تشـريعات بلدكـم جرما خاصا بغسل عائدات الجرائم، كما هو مبيّن في         -٤
  من الاتفاقية؟٦ من المادة ١الفقرة 

لا (   )  نعم (   ) 

في بلدكــم الــتي تجعــل أحكــام ) واللوائـح التنظيمــية (يـرجى تقــديم نســخة مــن القوانــين   -٥
 . من الاتفاقية نافذة المفعول٦ من المادة ١الفقرة 

 
 
 

  
هـل تـدرج تشـريعات بلدكـم في عـداد الجرائم الأصلية جميع الجرائم الخطيرة، حسب                  -٦

 من ٢٣ و٨ و ٥المجرّمة وفقا للمواد     من الاتفاقية، والأفعال     ٢تعـريفها الوارد في المادة      
 الاتفاقية؟

لا (   )  نعم (   ) 
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في بلدكم التي تجعل ما ورد في     ) واللوائح التنظيمية (يـرجى تقـديم نسـخة مـن القوانين           -٧
 . من الاتفاقية نافذ المفعول٦من المادة ) ب (٢الجملة الأولى من الفقرة 

  
 
 

 
 صّ على وضع قائمة بجرائم أصلية معيّنة؟هل تتضمن تشريعات بلدكم حكما ين -٨

لا (   )  نعم (   ) 

، فهــل تــدرج تشـريعات بلدكــم في تلــك  "نعـم " هــو ٨إذا كـان الجــواب عـن الســؤال    -٩
 القائمة طائفة شاملة من الجرائم المرتبطة بجماعات إجرامية منظمة؟

لا (   )  نعم (   ) 

في بلدكم التي تجعل ما ورد في     ) لتنظيميةواللوائح ا (يـرجى تقـديم نسـخة مـن القوانين           -١٠
 . من الاتفاقية نافذ المفعول٦من المادة ) ب (٢الجملة الثانية من الفقرة 

  
 
 

 
الولاية في إطـار تشـريعات بلدكـم، هل تشمل الجرائمُ الأصلية الجرائمَ المرتكبة خارج              -١١

ــندما يكــون الســلوك   القضــائية ــبلدكم ع ــيا    ل ــانون  ذو الصــلة فعــلا إجرام بمقتضــى الق
قانون فعلا إجراميا بمقتضى وكان من شأنه أن يعتبر ارتكب فيه للـبلد الـذي   الداخـلي   

 داخل بلدكم؟ارتكب بلدكم لو كان قد 

لا (   )  نعم (   ) 

في بلدكم التي تجعل ما ورد في     ) واللوائح التنظيمية ( مـن القوانين     يـرجى تقـديم نسـخة      -١٢
 . الاتفاقية نافذ المفعول من٦من المادة ) ج (٢الفقرة 
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  التعاون الدولي لأغراض المصادرة             -جيم   
 ١٣المادة 

 التعاون الدولي لأغراض المصادرة
  ... 

تـزود كل دولة طرف الأمين العام للأمم المتحدة بنسخ من قوانينها ولوائحها        -٥  
قا على تلك القوانين الـتي تجعـل هـذه المـادة نـافذة المفعول، وبنسخ من أي تغييرات تدخل لاح            

 .واللوائح، أو بوصف لها

  ... 

في بلدكم التي تجعل ما ورد في     ) واللوائح التنظيمية ( مـن القوانين     يـرجى تقـديم نسـخة      -١٣
 . من الاتفاقية نافذ المفعول١٣المادة 

  
 
 

 
 ٢في بلدكم التي تجعل الفقرة ) واللوائـح التنظيمـية  ( مـن القوانـين     يـرجى تقـديم نسـخة      -١٤

شف عائدات الجرائم واقتفاء أثرها      مـن الاتفاقية نافذة المفعول بشأن ك       ١٣مـن المـادة     
 تلك  عنة مختلفتإذا كان ،  وتجمـيدها أو حجـزها، لغـرض مصـادرتها في نهايـة المطاف            

 . أعلاه١٣المذكورة في إطار السؤال 

  
 
 

 
  سليم المجرمين      ت -دال  

 ١٦المادة 
 تسليم المجرمين

 ... 

 :دول الأطراف التي تجعل تسليم المجرمين مشروطا بوجود معاهدةعلى ال -٥ 
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أن تـبلّغ الأمـين العـام للأمـم المـتحدة، وقت إيداعها صك التصديق على هذه                  )أ( 
ــية هــي       ــيها، بمــا إذا كانــت ســتعتبر هــذه الاتفاق ــرارها أو الانضــمام إل ــبولها أو إق الاتفاقــية أو ق

 رمين مع سائر الدول الأطراف في هذه الاتفاقية؛الأساس القانوني للتعاون بشأن تسليم المج

 ... 

 ؟ مشروطا بوجود معاهدةرمينتسليم المجفي بلدكم، هل يعدّ  -١٥

لا (   )  نعم (   ) 

هذه الاتفاقية الأساس ، فهل يعتبر بلدكم    "نعم" هو   ١٥إذا كـان الجـواب عن السؤال         -١٦
 ول الأطراف في الاتفاقية؟للتعاون على تسليم المجرمين مع سائر الدالقانوني 

لا (   )  نعم (   ) 

، فيرجى تقديم المعلومات المطلوبة المشار "نعم" هو ١٦إذا كان الجواب عن السؤال  -١٧
 . من الاتفاقية، إن لم يتم ذلك من قبل١٦ُمن المادة ) أ (٥إليها في الفقرة 

 
 
 

  
  المساعدة القانونية المتبادلة          -هاء   

 ١٨المادة 
 اعدة القانونية المتبادلةالمس

 ... 

لـة بتلقي طلبات  ن كـل دولـة طـرف سـلطة مركـزية تكـون مسـؤولة ومخوّ         يّتع ـ -١٣ 
المســاعدة القانونــية المتــبادلة وتقــوم بتنفــيذ تلــك الطلــبات أو بإحالــتها إلى الســلطات المختصــة    

وحيــثما كــان للدولــة الطــرف مــنطقة خاصــة أو إقلــيم خــاص ذو نظــام مســتقل         . لتنفــيذها
ن سـلطة مركـزية مـنفردة تـتولى المهـام ذاتها فيما      يّلمسـاعدة القانونـية المتـبادلة، جـاز لهـا أن تع ـ       ل

وتكفل السلطات المركزية سرعة وسلامة تنفيذ الطلبات  . يـتعلق بتلك المنطقة أو بذلك الإقليم      
ذه، وحيـثما تقـوم السـلطة المركـزية بإحالـة الطلـب إلى سـلطة مختصـة لتنفي                 . المـتلقاة أو إحالـتها    

ويخطر الأمين العام   . تشـجع تلـك السـلطة المختصـة عـلى تنفيذ الطلب بسرعة وبصورة سليمة              
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للأمـم المـتحدة باسـم السـلطة المركـزية المعيّـنة لهـذا الغـرض وقـت قـيام كل دولة طرف بإيداع                
ه طلــبات وتوجّــ. صــك تصــديقها عــلى هــذه الاتفاقــية أو قــبولها أو إقــرارها أو الانضــمام إلــيها 

نها الدول  القانونـية المتـبادلة وأي مراسـلات تـتعلق بهـا إلى السلطات المركزية التي تعيّ               المسـاعدة 
ولا يمـس هـذا الشـرط حـق أية دولة طرف في أن تشترط توجيه مثل هذه الطلبات                . الأطـراف 

والمراســلات إلــيها عــبر القــنوات الدبلوماســية، وفي الحــالات العاجلــة، وحيــثما تــتفق الدولــتان   
 .نيتان، عن طريق المنظمة الدولية للشرطة الجنائية، إن أمكن ذلكالطرفان المع

تقــدم الطلــبات كــتابة أو، حيــثما أمكــن، بأيــة وســيلة تســتطيع إنــتاج ســجل     -١٤ 
مكـتوب بلغـة مقـبولة لـدى الدولـة الطرف متلقية الطلب، وبشروط تتيح لتلك الدولة الطرف            

دة باللغة أو اللغات المقبولة لدى كل       ويخطـر الأمـين العـام للأمـم المتح        . أن تـتحقق مـن صـحته      
دولـة طـرف وقـت قيام كل دولة طرف بإيداع صك تصديقها على هذه الاتفاقية أو قبولها أو             

وفي الحـالات العاجلـة، وحيثما تتفق الدولتان الطرفان على ذلك،          . إقـرارها أو الانضـمام إلـيها      
 .ريجوز أن تقدم الطلبات شفويا، على أن تُؤكد كتابة على الفو

 ... 

 لتلقي طلبات المساعدة القانونية المتبادلة      مركـزية  أو سـلطات     سـلطة هـل عـيّن بلدكـم        -١٨
 والرد عليها ومعالجتها؟

لا (   )  نعم (   ) 

، إن لم    المعلومات التالية  يمتقد، فيرجـى    "نعـم " هـو    ١٨إذا كـان الجـواب عـن السـؤال           -١٩
 :يتم ذلك من قبلُ

 ؛اسم السلطة أو السلطات )أ(   

 العنوان البريدي الكامل؛ )ب(   

 اسم الدائرة التي يتعيّن الاتصال بها؛ )ج(   

 اسم الشخص الذي يتعيّن الاتصال به؛ )د(   

 اللقب؛ )ه(   

 الهاتف؛ )و(   

 التلفاكس؛ )ز(   
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 ؛)إن وجد(خط الاتصال المفتوح على مدار الساعة  )ح(   

 على الانترنت؛عناوين الموقع /العنوان الالكتروني )ط(   

 أوقات العمل؛ )ي(   

 ؛)-+/ غرينيتش(توقيت ال )ك(   

 اللغات التي يُقبل التعامل بها؛ )ل(   

 ؟ )الانتربول(هل تقبل الطلبات من المنظمة الدولية للشرطة الجنائية  )م(   

لا (   )  نعم (   ) 

 المعلومات اللازمة لتنفيذ الطلبات؛ )ن(   

 رات والقنوات المقبولة؛أشكال الاستما )س(   

 .الإجراءات الخاصة في الحالات المستعجلة )ع(   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  



 

9  
 

 

  سلطة تقديم المساعدة للدول الأطراف الاخرى في مجال المنع                             -واو   
 ٣١المادة 
 المنع

  ... 
غ كـل دولـة طـرف الأمـين العـام للأمـم المـتحدة باسـم وعـنوان السلطة أو             تـبلّ  -٦  

لــتي يمكــنها أن تســاعد الــدول الأطــراف الأخــرى عــلى وضــع تدابــير لمــنع الجــريمة     الســلطات ا
 .المنظمة عبر الوطنية

  ... 

هـل توجـد في بلدكـم سـلطة أو سـلطات يمكـنها أن تسـاعد دولا أطـرافا أخـرى على                        -٢٠
 وضع تدابير لمنع الجريمة المنظمة عبر الوطنية؟ 

لا (   )  نعم (   ) 

 : المعلومات التاليةيمتقد، فيرجى "نعم" هو ٢٠ السؤال إذا كان الجواب عن -٢١

 اسم السلطة أو السلطات؛ )أ(   
 العنوان البريدي الكامل؛ )ب(   
 اسم الدائرة التي يتعين الاتصال بها؛ )ج(   
 اسم الشخص الذي يتعين الاتصال به؛ )د(   
 اللقب؛ )ه(   
 الهاتف؛ )و(   
 التلفاكس؛ )ز(   
 .عناوين الموقع على الانترنت/ الالكترونيالعنوان )ح(   
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 ،بروتوكول مكافحة تهريب المهاجرين عن طريق البر والبحر والجو -ثانيا 
  ل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنيةالمكمّ

  ومنح الاذن      تسجيل       ال تأكيد   السلطة المعنية بتقديم المساعدة و              
 ٨المادة 

 تدابير مكافحة تهريب المهاجرين عن طريق البحر

 ... 

ــبات     يّتعــ -٦  ــتلقى طل ــة طــرف ســلطة أو، عــند الضــرورة، ســلطات ت ن كــل دول
المسـاعدة وطلـبات تأكـيد تسـجيل السـفينة أو حقها في رفع علمها، وطلبات الاستئذان باتخاذ             

راف الأخــرى بذلــك وتخطــر جمــيع الــدول الأط ــ. الــتدابير المناســبة، وتــرد عــلى تلــك الطلــبات 
 .التعيين، عن طريق الأمين العام، في غضون شهر واحد من تاريخ التعيين

 ... 

 طلبات المساعدة وطلبات تأكيد معيّنة لتلقيسـلطة أو سلطات  هـل توجـد في بلدكـم        -٢٢
ــبات الاســتئذان باتخــاذ   بلدكــمحقهــا في رفــع عــلم تأكــيد تســجيل الســفينة أو   ، وطل

 ؟ على تلك الطلباتدّوالرالتدابير المناسبة، 

لا (   )  نعم (   ) 

 : المعلومات التاليةيمتقد، فيرجى "نعم" هو ٢٢إذا كان الجواب عن السؤال  -٢٣
 اسم السلطة؛ )أ(   
 العنوان البريدي الكامل؛ )ب(   
 اسم الدائرة التي يتعين الاتصال بها؛ )ج(   
 اسم الشخص الذي يتعين الاتصال به؛ )د(   
 لقب؛ال )ه(   
 الهاتف؛ )و(   
 التلفاكس؛ )ز(   
 ؛)إن وجد(خط الاتصال المفتوح على مدار الساعة  )ح(   
 عناوين الموقع على الانترنت؛/العنوان الالكتروني )ط(   
 أوقات العمل؛ )ي(   
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 ؛)-+/ غرينيتش(التوقيت  )ك(   
 اللغات التي يُقبل التعامل بها؛ )ل(   
 لتنفيذ الطلبات؛المعلومات اللازمة  )م(   
 الأشكال والقنوات المقبولة؛ )ن(   
 .الإجراءات الخاصة في الحالات المستعجلة )س(   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   
 :اسم البلد 

___/___/__ 
 )السنة/الشهر/اليوم(

 :تاريخ تلقي الاستبيان

 :عن الإجابة عن الاستبيان) الموظفون المسؤولون(الموظف المسؤول 
 :السيد/سيدةال  
 :اللقب أو المنصب  
  
 :أو المكتب/والهيئة   
  
 :العنوان البريدي  
  
  
  
 :رقم الهاتف  
 :رقم التلفاكس  
 :عنوان البريد الإلكتروني  
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 ٢٠٠٥أبريل / نيسان١٥: الموعد النهائي لتقديم الاستبيان هو
 :لعنوان التاليتُرسل الاستبيانات المستكملة إلى ا

 Division for Treaty Affairs 
 United Nations Office on Drugs and Crime 
 Vienna International Centre 
 PO Box 500 
 A 1400 Vienna, Austria 
 
 Attn: Demostenes Chryssikos 
 
 Telephone: + (43) (1) 26060-5586 
 Telefax: + (43) (1) 26060-5841 
 E-mail: demostenes.chryssikos@unodc.org 
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